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EESSÕNA 

Dokumendi EN 355:2002 on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from height 
including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2002. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2002. a novembriks. 

See dokument asendab standardit EN 355:1992. Uus väljaanne sisaldab vana standardi teksti ja 
kiireloomulisi muudatusi, mille eesmärk on anda lisateavet ja selgitada vasturääkivusi. Standardi 
põhjalikult läbi vaadatud versioon avaldatakse hiljem. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Luksemburg, Malta, Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi 
Vabariik ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles Euroopa standardis täpsustatakse leevenditega seotud nõuded, katsemeetodid, märgistus, tootja 
kasutusjuhend ja pakend. Euroopa standardile vastavaid leevendeid kasutatakse detailide või osadena, mis 
on turvaliini, ankurdusliini või kogukeharakmetega integreeritud või kombineeritud. 

Leevendi ja turvaliin on allsüsteemid, mis moodustavad standardis EN 361 täpsustatud kogukeharakmetega 
kombineerimisel ühe standardiga EN 363 hõlmatud kukkumist pidurdavatest süsteemidest. 

Kukkumist pidurdavad vahendid on täpsustatud standardites EN 353-1, EN 353-2 ja EN 360. 

2 NORMIVIITED 

Standard sisaldab dateeritud ja dateerimata viidete abil muude väljaannete sätteid. Need normiviited on 
osutatud teksti sobivates kohtades ning väljaanded on loetletud allpool. Dateeritud viidete hilisemad 
muudatused ja uustöötlused rakenduvad selles standardis üksnes muudatuse või uustöötluse kaudu. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos kõigi muudatustega. 

EN 354:2002. Personal protective equipment against falls from a height – Lanyards 

EN 362. Personal protective equipment against falls from a height – Connectors 

EN 363:2002. Personal protective equipment against falls from a height - Fall arrest systems 

EN 364:1992. Personal protective equipment against falls from a height - Test methods 

EN 365:1992. Personal protective equipment against falls from a height - General requirements for 
instructions for use and for marking 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
leevendi (energy absorber) 
kukkumist pidurdava süsteemi detail või osa, mis on mõeldud hajutama kõrgusest kukkumisel tekkivat 
kineetilist energiat [EN 363] 

3.2 
turvaliin (lanyard) 
kukkumist pidurdava süsteemi ühendusdetail või osa. Turvaliin võib olla sünteetilisest kiust köis, tross, lint 
või kett [EN 363] 

3.3 
leevendi pikkus koos turvaliiniga (length of energy absorber including lanyard) 
kogupikkus Lt meetrites, mis on mõõdetud koormamata kuid pingule tõmmatud ja leevendiga varustatud 
turvaliini ühest koormust kandvast punktist teise koormust kandva punktini [EN 363] 

3.4 
pidurdusjõud (braking force) 
maksimumjõud Fmax kilonjuutonites, mis on mõõdetud dünaamilise tehniliste omaduste katse käigus toimuva 
pidurdamise ajal ankurduspunktist või ankurdusliinilt [EN 363] 
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